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OŚWIADCZENIE O ZOBOWIĄZANIU DO ZACHOWANIA POUFNOŚCI 

 

złożone w dniu ................... przez: 

................................................................................................................................................................... 

z siedzibą w ................................................., ul. ........................................................................, wpisaną 

do Krajowego Rejestru Sądowego - ......................................, ..............................., KRS: ........................, 

NIP: ...................................., kapitał zakładowy: ....................................... zł, którą reprezentują: 

………………………………………………………………………………………, 

………………………………………………………………………………………, 

zwanym dalej „Zobowiązanym” lub „Wykonawcą”, 

na rzecz: 

JSW Logistics Spółka z ograniczoną odpowiedzialnością z siedzibą w Katowicach 40-282, przy 

ul. Ignacego Paderewskiego 41, wpisaną do Rejestru Przedsiębiorców Krajowego Rejestru Sądowego 

pod nr KRS 0000010274 w Sądzie Rejonowym Katowice VIII Wydział Gospodarczy, kapitał zakładowy 

6 294 500, 00 PLN, NIP: 6292182926, REGON: 276975868 

zwanym dalej „JSW Logistics” lub „Zamawiającym”. 

 

W związku z planowanym udziałem w postępowaniu w sprawie „Zakupu odzieży roboczej, obuwia 

ochronnego, środków ochrony indywidualnej i czystości” oraz związanym z tym udostępnieniem 

przez JSW Logistics informacji w ramach prowadzenia Wstępnych Konsultacji Rynkowych, w stosunku 

do których istnieje obowiązek zachowania poufności, Zobowiązany składa oświadczenie 

o następującej treści: 

§ 1. Przedmiot zobowiązania 

1. Pod pojęciem „Informacji szczególnie chronionych” w ramach niniejszego Oświadczenia 

przyjmuje się informacje stanowiące Tajemnicę Przedsiębiorstwa JSW Logistics w rozumieniu 

art. 11 ust. 2 Ustawy z dnia 16 kwietnia 1993 r. o zwalczaniu nieuczciwej konkurencji  

(tj. Dz. U. z 2020 r. poz. 1913 z późn.zm.) oraz w zakresie: prowadzonego postępowania, danych 

finansowych, danych handlowych, danych technicznych, danych operacyjnych, danych z zakresu 

public relations, badań i analiz, opracowań i planów dotyczących bieżącej i przyszłej działalności 

JSW Logistics oraz  wszystkich Klientów, Kontrahentów i Partnerów JSW Logistics, a także 

wszystkie inne informacje z wyjątkiem tych, które w chwili ujawniania lub przekazywania 

Zobowiązanemu zostaną wyraźnie określone jako informacje nieobjęte Tajemnicą 

Przedsiębiorstwa.    

2. Zobowiązany do zachowania poufności w celu zagwarantowania bezpieczeństwa informacji 

w trakcie realizacji przyszłych zobowiązań umownych na rzecz JSW Logistics: 
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1) zobowiązuje się do zachowania w tajemnicy wszelkich Informacji szczególne chronionych, 

w tym również związanych z postępowaniem, którego dotyczy Oświadczenie, negocjacji 

oraz informacji, które uzyska w związku z prowadzonym postępowaniem, wykonywaniem 

zobowiązań umownych na rzecz JSW Logistics, jak również informacji dotyczących 

JSW Logistics oraz jej działalności, w których posiadanie wszedł w związku z prowadzonymi 

pracami, zawarciem lub wykonaniem umów, w szczególności Informacji szczególnie 

chronionych, w tym niniejszego Oświadczenia o zachowaniu poufności. 

2) Zobowiązuje się chronić ujawnione Informacje szczególnie chronione (które są wymienione  

w punkcie 1), stosując wszelkie wymagane w tym celu środki ostrożności i odpowiednie 

zabezpieczenia. 

3) Przyjmuje do wiadomości, iż wymienione w punkcie 1) informacje, mogą zostać 

wykorzystane wyłącznie do realizacji celów, dla których zostały udostępnione.  

4) Przyjmuje do wiadomości, że obowiązek zachowania tajemnicy nie dotyczy informacji lub 

materiałów, których ujawnienie jest wymagane przez obowiązujące przepisy prawa 

i następuje na żądanie podmiotu uprawnionego do kontroli pod warunkiem, że podmiot ten 

został poinformowany o poufnym charakterze informacji, 

5) W wypadku, gdy Zobowiązany do zachowania poufności zostanie zobowiązany nakazem 

sądu, bądź organu administracji państwowej do ujawnienia informacji lub materiałów 

uznanych za szczególnie chronione, albo konieczność ich ujawnienia będzie wynikała 

z przepisów prawa, zobowiązuje się niezwłocznie pisemnie powiadomić o tym fakcie 

JSW LOGISTICS  oraz poinformować odbiorcę informacji lub materiałów o ich poufnym 

charakterze. 

3. JSW LOGISTICS  zastrzega sobie prawo upubliczniania informacji przedstawionych w ust.1 na 

potrzeby tworzenia raportów przekazywanych do publicznej wiadomości przez podmiot 

dominujący wobec JSW LOGISTICS  - Jastrzębską Spółkę Węglową S.A. – w związku 

z notowaniem papierów wartościowych Jastrzębskiej Spółki Węglowej S.A. na Giełdzie Papierów 

Wartościowych w Warszawie S.A. 

4. JSW LOGISTICS  zastrzega sobie prawo przekazywania informacji zawartych w ust. powyższych, 

uprawnionym doradcom - w szczególności prawnym i podatkowym, a także podmiotom 

działającym w Grupie Kapitałowej JSW. 

§ 2. Sposób realizacji zobowiązania 

1. Informacje są uznawane za Informacje szczególnie chronione począwszy od daty ich uzyskania. 

2. Wszelkie materiały dostarczone Zobowiązanemu przez JSW LOGISTICS  w jakiejkolwiek formie 

pozostają własnością JSW LOGISTICS . Zobowiązany do zachowania poufności zobowiązuje się do 

zwrotu lub usunięcia ww. materiałów niezwłocznie na żądanie JSW LOGISTICS  wraz z wszelkimi 

wykonanymi ich kopiami. 

3. Złożenie niniejszego Oświadczenia lub ujawnienie dowolnej Informacji szczególnie chronionej 

określonej w § 1, ujawnionej Zobowiązanemu do zachowania poufności przez Zobowiązującego, 

nie stanowi i nie może być rozumiane jako udzielenie przez JSW LOGISTICS  Zobowiązanemu 

jakiegokolwiek prawa, w tym w szczególności licencji, innych praw własności przemysłowej czy 
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praw autorskich do istniejących obecnie, lub mogących powstać w przyszłości wynalazków, 

tajemnic handlowych, projektów lub patentów, będących obecnie lub w przyszłości własnością 

JSW LOGISTICS, lub do których JSW LOGISTICS  jest w inny sposób uprawniona. 

4. JSW LOGISTICS  ma prawo zaprzestać przekazywania Informacji szczególnie chronionych 

w dowolnym czasie.  

5. Zastrzega się, że w przypadku zakończenia przekazywania Informacji szczególnie chronionych 

przez Strony, wszystkie ich zobowiązania dotyczące zachowania w tajemnicy informacji 

szczególnie chronionych w sposób i czasie określonym w niniejszej Umowie, pozostają w mocy. 

6. Udostępnienie przez Zobowiązanego do zachowania poufności Informacji szczególnie 

chronionych jakimkolwiek osobom trzecim może nastąpić wyłącznie po otrzymaniu pisemnej 

zgody JSW LOGISTICS . 

7. Informacje szczególnie chronione mogą być udostępniane uprawnionym doradcom 

w szczególności prawnym i podatkowym, a także podmiotom działającym w grupie kapitałowej 

Oferenta. 

§ 3. Etyka Biznesu 

Wykonawca oświadcza, że zapoznał się z obowiązującym w  Grupie JSW, w skład której wchodzi 

Zamawiający, „Kodeksem Etyki JSW”, którego treść została udostępniona na stronie 

www.jsw.pl/odpowiedzialny-biznes/kodeks-etyki-grupy-jsw/ i zobowiązuje się, że w związku 

z realizacją niniejszej umowy będzie przestrzegać zasad opisanych w ww. Kodeksie, oraz że 

standardów tych przestrzegać będą jego podwykonawcy oraz wszelkie inne osoby przy pomocy 

których wykonuje umowę, jak również osoby, którym powierza wykonanie umowy (w całości lub 

w części). Ponadto Wykonawca zobowiązuje się do zapobiegania i niepodejmowania działań, które 

mogłyby powodować naruszenie tych zasad przez jego pracowników. Wykonawca zapewni zgodność 

swoich działań z powyższymi zasadami i na żądanie Zamawiającego niezwłocznie poinformuje 

o stosowanych w tym zakresie procedurach. Za wszelkie działania lub zaniechania stanowiące 

naruszenie powyższych obowiązków przez podwykonawców, osoby przy pomocy których 

Wykonawca wykonuje umowę, jak również osoby, którym powierza wykonanie Umowy (w całości lub 

w części), Wykonawca ponosi odpowiedzialność jak za działania własne. 

§ 4. Klauzule antykorupcyjne 

Odrzucenie korupcji  

Wykonawca oświadcza, że w swojej działalności nie stosuje i nie toleruje korupcji, łapownictwa oraz 

wszelkich innych form wywierania wpływu, które mogą być sprzeczne z prawem lub dobrymi 

obyczajami. Wykonawca oświadcza, że zapoznał się z obowiązującą w JSW IT Systems sp. z o.o.  

„Polityką antykorupcyjną Grupy Kapitałowej JSW” oraz „Procedurą zgłaszania nieprawidłowości  

w Grupie Kapitałowej JSW”, których treść została udostępniona na stronie [https://www.jswits.pl/o-

nas/compliance] i zobowiązuje się, że w związku z realizacją niniejszej umowy będzie przestrzegać 

zasad opisanych w ww. Polityce i Procedurze, oraz że standardów tych przestrzegać będą jego 

podwykonawcy oraz wszelkie inne osoby przy pomocy których wykonuje umowę. W celu uniknięcia 

wątpliwości, powyższe nie stanowi zgody na realizację przedmiotu umowy przez Wykonawcę  

z udziałem podwykonawców lub innych osób trzecich, o ile z innych postanowień umowy lub z jej 
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istoty wynika obowiązek realizowania przedmiotu umowy bez udziału podwykonawców lub innych 

osób trzecich. 

Zobowiązanie do niepodejmowania działań korupcyjnych 

Wykonawca zobowiązuje się, że członkowie kadry kierowniczej i pracownicy nie będą stosować  

i tolerować korupcji, łapownictwa, jak również żadnych innych form wywierania wpływu, które są 

sprzeczne z prawem lub dobrymi obyczajami, w tym w szczególności nie będą (bezpośrednio lub  

w sposób dorozumiany) oferować, obiecywać, udzielać, upoważniać, zabiegać o korzyści lub 

przyjmować jakichkolwiek nienależnych korzyści (lub nie będą sugerowali, że dokonają lub mogą 

dokonać takiej czynności w dowolnym czasie w przyszłości) w jakikolwiek sposób związany z umową 

oraz że podjął uzasadnione środki, aby uniemożliwić podwykonawcom, agentom lub jakimkolwiek 

innym osobom trzecim, podlegającym jej kontroli lub decydującemu wpływowi, dokonanie takich 

czynności.  

Zobowiązanie do udzielenia informacji 

Wykonawca zobowiązuje się do udzielenia drugiej stronie informacji w zakresie niezbędnym do 

wykazania, że Wykonawca wywiązuje się z określonych w niniejszej umowie obowiązków 

dotyczących niepodejmowania działalności korupcyjnej i zapobiegania korupcji, w terminie 

14 (czternastu) dni od dnia doręczenia wezwania drugiej stronie.  

Procedura naprawcza  

Jeżeli Zamawiający uprawdopodobni, że Wykonawca dopuścił się naruszenia lub kilku powtarzających 

się naruszeń postanowień obowiązków dotyczących niepodejmowania działalności korupcyjnej  

i zapobiegania korupcji, Zamawiający powiadomi o tym Wykonawcę i zażąda podjęcia w rozsądnym 

terminie niezbędnych działań naprawczych oraz poinformowania o takich działaniach. Jeżeli nie 

zostaną podjęte skuteczne działania naprawcze Zamawiający może, według własnego uznania, 

zawiesić Umowę lub ją wypowiedzieć, przy założeniu, że wszystkie kwoty i świadczenia należne na 

mocy Umowy w momencie jej zawieszenia lub wypowiedzenia pozostaną wymagalne i należne, 

w zakresie dopuszczalnym obowiązującymi przepisami prawa. 

Odpowiedzialność  

Za szkodę poniesioną przez Zamawiającego wynikającą z niewykonania lub nienależytego wykonania 

określonych w niniejszej umowie obowiązków dotyczących niepodejmowania działalności 

korupcyjnej i zapobiegania korupcji oraz innych form wywierania wpływu, które są sprzeczne 

z prawem lub dobrymi obyczajami Wykonawca ponosi odpowiedzialność na zasadach ogólnych, 

niezależnie od limitów i ograniczeń określonych w Umowie. 

§ 5. Klauzula salwatoryjna  

Jeżeli którekolwiek z postanowień niniejszego oświadczenia okaże się z jakiegokolwiek powodu 

nieważne, sprzeczne z prawem lub nieskuteczne, legalność i wykonalność pozostałych postanowień 

nie będzie w żaden sposób naruszona lub osłabiona, a Strony zobowiązują się uzgodnić 

postanowienie zastępujące, mające moc prawną i skutek możliwie najbardziej zbliżony do 

postanowienia zastępowanego. 
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§ 6. Postanowienia końcowe 

1. Zobowiązany do zachowania poufności zobowiązuje się do zachowania tajemnicy Informacji 

szczególnie chronionych od daty ich uzyskania oraz przez okres 5 lat od daty zakończenia 

niniejszego postępowania. Oświadczenie wygasa z chwilą zawarcia pomiędzy Stronami umowy, 

której dotyczy postępowanie w sprawie „Zakup odzieży roboczej, obuwia ochronnego, środków 

ochrony indywidualnej i czystości” lub odrębnej zawartej pomiędzy stronami umowy 

w przedmiocie zachowania w poufności.   

2. Wszelkie stosunki wynikające z niniejszego zobowiązania podlegają prawu polskiemu. Sądem 

właściwym w sprawach spornych będzie sąd właściwy ze względu na siedzibę JSW LOGISTICS. 

 

  

Zobowiązany do zachowania poufności: 

 


